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ITPOYTEHHUE TPET!)E (cmoTpu pazen «Kak npaBHJIbHO YHTATH BHOIHION)
IHONCK HAMEPEHUHU ABTOPA HA YPOBHE AB3ALIEB

HacToAamui koMMEHTapuil U Bac sBJIAETCSA, IPEKIEC BCETO, DYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHWMe bubmmm. Kaxaeiii u3 Hac
JIOJDKEH TMPOJIBUTAThCs B CBETE TOrO, 4YeM Mbl 00JaiaeM. Bece nepBeHCTBO B Mpoliecce TOJKOBAHUS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cesitomy Jlyxy. Bel He JOIKHBI IepekyaIbBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHS U BaM COBEPILEHHO HE CIENYeT CaBaThCs HAa €ro BOJIO.

[IpoutuTe rnaBy 3a oguH npucect. Onpenenute ee TeMbl. CpaBHUTE Ballle COOCTBEHHOE JIEIICHUE
110 TeMaM C BapuaHTaMU IISITH COBPEMEHHBIX NepeBooB bubmuu. lenenune Onbneiickoro Tekcra Ha
ab3ampl He OOrOJyXHOBEHHO, HO OHO — KIJIIOY K ONPEJEICHHUI0 aBTOPCKOTO 3ambIcia, MOHUMaHHE
KOTOPOTO Ba)KHEE BCEro JJIsi TOJIKOBaHUs. B kaxxnom abzarie JODKHA OBITH OFHA, M TOJNBKO OZHA
Tema.

1. Ilepserit ab3air.

2. Bropoii a63arr.

3. Tperwii abG3arr.

4. U tak panee.
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ITOHUMAHUME KOHTEKCTA

A. OOparuTe BHUMaHHE Ha TO, YTO BCE YHOMSHYTbIE B 3TOH 3aBepuatomiell yactu [locnanus
KEHIIUHBI ObLTH copaboTHuiiamu [laBna B GaroBectBoBanuu (cp. ®un.4:3): dusa B cT. 1;
[Tpucka B ct. 3; Mapus B cT. 6; FOHus (umu FOHuii — ecnu Tak, To 3T0 OBUT MYXXYHHA) B CT.
7; Tpudena u Tpudoca B ct. 12; I[lepcuna B ct. 12; «ero mate» B cT. 13; FOmus B cT. 15; u
«ero cecrpa» B cT. 15. IloocTeperutech nenaTh Ha OCHOBAHUHU 3TUX TEKCTOB KAaKHE-TO
JOTMaTHYECKUE BBIBOJBI Ha TEMY O MECTE JKCHIIUH B Ciy)XeHuu. Bce Bepyromue 6e3
UCKIItoueHus HazaeneHsl gapamu (cp. 1Kop.12:7,11) u npu3BaHbl K IOCTOSIHHOMY CIIY>KEHUIO
(cp. Ed.4:12). bubnauss HECOMHEHHO YTBEP)KIAET PYKOBOJAIICE IMOJOKEHUE MYXKYHH Kak
BoJIt0 boxbio. B 1aHHOM mepeuHe Mbl BUJUM JKEHIIMHY-/IHAKOHA (CITy)KUTENbHUILLY), PuBy,
U BO3MOXHO — >KeHIUHy-aroctona, IOHuro (cp. Mowmn.2:28; esn.2:16-21). Tpymno
MOHATh, KaK MOXHO OOOCHOBaTh 3TH (aKTbl OMONEHCKH, OCOOCHHO €CIM YYUTHIBAThH
HEKOTOphIE KaXXyluecs MapajoKcajlbHbIMU yTBepkiaeHus [laBma, xakue, Hampumep, Mbl
HaxoJuM npu cpaBHeHuu TekcToB 1Kop.11:4-5 u 14:34.

b.  IIpumwuTte BO BHUMaHHUE U HAIMOHATBLHBIE OCOOCHHOCTH ITUX HMECH:
1) Bepyrommue eBpeu: Akuna, [Ipucka, Auaponuk, FOuus, Mapus (B HEKOTOPBIX
pykonucax - Mapuam);
2) pUMCKHE HMEHa, OTpaXKaroIlhe OJaropoJHOe MPOUCXOXKICHUE: AMIUINH,
Anennec, Hapkucc, FOnus, @unonor;
3) eBpeiicKkue UMEHa, OTpaXKaroIue 01aropoIHOE MPOUCXOXKICHNUE: APHUCTOBYII,
Hponuon.

B. B cruxax 1-16 comepxarcst nuunble npuBercTBus [laBna, Torna xak B cruxax 17-20 — ero
3aKJTIOYUTEIBHBIC TPEAYNPEKACHUS 1o TmoBoay Jokeyunmtened. Cruxu 21-23 — 310
MIPUBETCTBHE OT BCEl MUCCHOHEPCKOM KOMaH Ibl, OTrpaBiisieMoe umu u3 Kopundoa.

I Becbma nosne3HbIM NPEACTABISAETCS BCECTOPOHHEE paccMOoTpeHue riasbl 16 @.D. bprocoM B
«Kommenrapun Tunpeiina k Hosomy 3asery» [F.F. Bruce, Tyndale New Testament
Commentary]. Ecnu Bac mHTepecyeT TIIATENbHOE M3y4YeHHE YIOMSHYTHIX B 3TOH TIJaBe
HMMEH, NTPOYnTanTe CcTp. 266-284.

J.  CymecTBylOT omnpeAeleHHble COMHEHHUS IO YacTH TOro, I/l )K€ Ha CaMOM JIeJie 3aKaH-
yuBaetcs 1o [locnanue. 3aBepiiaroniie (ppas3sl BCTpEYarOTCs HECKOIBKO pa3 B KOHIIE TJ1aB
14, 15 (pyxomnuch P46) u 16 — B apeBHerpedyeckux pykonucax. OgHAKO TpaaWIIMOHHBIN
BapHUaHT 3aKIIOYUTEIBHOr0 TeKcTa 16:25-27 mpucyTCTBYeT B PYKOIHUCAX P x,B,CuD,a
TaKXe B TPEYECKUX TEKCTax, KOTOphIMU ToJsib3oBasicst Kimument Pumckuii (95 1. o P.X.).

B caMmbIX ApeBHHMX I'PEYECKUX PYKOIHCIX P*® P x A, B, C crux 24 OTCYTCTBYET,
pPaBHO KakK M B JJAaTUHCKOW Bynbrare uim rpeueckux TeKCTax, ¢ KOTopbiMu padoTan Opurexn
Anexcanapuiickuii. [TomHOe 00Cy)IIeHe 0COOEHHOCTEH pa3HBIX BAPHAHTOB BBl HalJeTE B
knure bproca M. Menrepa «TekcryanbHblii KOMMEeHTapui Ha rpedeckuit HoBwiii 3aBer»
[Bruce M. Metzger, A Textual Commentary of the Greek New Testament], ctp. 533-536.

MNOJAPOBHOE MN3YYEHUE

NASB (UPDATED) TEXT: 16:1-2

'l commend to you our sister Phoebe, who is a servant of the church which is at
Cenchrea; “that you receive her in the Lord in a manner worthy of the saints, and that you
help her in whatever matter she may have need of you; for she herself has also been a helper of
many, and of myself as well.

TEKCT IT1O NASB (1995): PHUM.16:1-2




1Hpeucm3.}1ﬂm BaM Hamy cecTpy ®PuBy, KOTOpasi ABJISETCH CJAYKUTEJbHUIIEH HEPKBH B
Kenxpesx; qT00bI BBI npuHsaiau ee B ['ocmoae Tak, Kak 3TO JOCTOWHO CBATHIX, © YTOObI BbI
MOMOIJIM e, B 4eM OHa OyaeT MMeTh HYXKIY y Bac; 00 M OHAa camMa ObLIa NOMOIIHHIICIO
MHOTHM, i MHE CAMOMY TOXKe.

16:1 «IIpeacraBiasito BaM»  DTH CJIOBa SBISIOTCS PEKOMEHIAIUEH IS TUAKOHUCCHI (DHBHI
BnosiHe BeposiTHO, UTO UMEHHO OHa JocTaBuia 3To nocianue [laBna B Pum. B HoBom 3aBere ecth
ele W Jpyrue OpuMepbl NOJOOHBIX peKoMeHAarenbHbIX nucem (cp. JesH.18:27; 1Kop.16:3;
2Kop.3:1; 8:18-24; u ®ui.2:19-30).

O «(I)I/lBy» Ee ums o3nauaer GIpKas, CBETALIAACA UIIN «CUAIOLIAA, U3JIydarolias CBET)).

O

NASB, NKJV KKOTOpPasi SIBJISIETCH CIYKHTeJbHULeH HepKBH»
NRSV «IMAKOHA LEPKBHU»

TEV «KOTOPAs CIYKUT LEPKBH»

JB «TMAKOHMCCY IEPKBM»

9to popma EJMHCTBEHHOI'O UNCJIA BUHUTEJIbHOI'O TTAJIEXKA XXEHCKOT'O POJJA
tepmuna diakonos. B rpedeckom s3pike OH 0003HAYaeT Ciry:KuTesa/cinyry. OH HCIOIB3YeTCs 10
OTHOIIEHHIO K XpHcTy B TekcTe 15:8, nnu k [1aBiny — B rekcrax Ed.3:7; Koxn.1:23,25.

CBuzerenbCcTBa CyIIECTBOBAHUS IIEPKOBHOIO CIIY)KeHUs [uakoHHcc ecTh U B HoBom 3aBere, U B
paHHUX TOCTOMONEHCKUX Tpyaax. TakuMm e HOBO3AaBETHBIM TMPUMEPOM YyYacTHsl KCHINUH B
CIIy’)KEeHHSIX TIOMECTHOM LEPKBU SIBJISIETCS U «BJOBUI CBUTOK» B MAaCTOPCKUX nocnanusax [lasna (cp.
1Tum3:11; 5:3-16). B mepeBogax RSV, Pacmmpennom, u ®ummunca B Tekcre 16:1 3HaumTes
«nuakonuccy». B Bapumantax NASB u NIV Takoii nmepeBoj ykazaH B OJACTPOYHBIX TPUMEYaHUIX. B
NEB mepeBeneHO Kak «KOTopas 3aHMMaeT AOJDKHOCTBY. Bce Bepymoomme — 3TO TpU3BaHHbIE,
HaJIeJICHHBIE JTapaMu, TIOCTOSIHHO JAeicTBYytomme ciayxurenn (cp. Ed.4:12). Hexotopsie — npu3Banbl
BBIMOJHATh B CHYKEHUU pOJb pykoBoauTens. Hamm Tpagumuu oOs3aHbl ycTynaTh AOpOTY
CesmenHomy [lucanuro! JI[MakoHBI M TUAKOHUCCHI B PaHHEW MEPKBH OBUIM CIIY)KHTEISIMHU, a HE
WCIIOJTHUTEIIbHBIM KOMUTETOM (TIPABJIICHUEM ).

M.P. Buncent B kuure «M3yuyenne cioB» [M.R. Vincent, Word Studies], t. 2, ctp. 752 u 1196,
yTOYHsET, 4TO0 B «Amoctonbckux IlpaBmmax» [Apostolic Constitutions], maTupyeMbIx KOHIIOM
BTOPOTO — HAYaJOM TPETHETO BEKOB, MPOBOAMUTCS YETKOE Pa3rPaHUUYCHHE MEXIY BO3JIOKCHHEM
OTpe/IeNIeHHBIX 0053aHHOCTEN Ha JKEHUIMH-TIOMOIIHUIl B LEPKOBHBIX CIYKEHHUSX M BOMPOCAMH
MIOCBSIILIEHUS B JYXOBHBIN CaH (PYKOIIOJIOKEHUEM):

1. JIWaKOHHCCHI;

2. BuoBsl (cp. 1Tum.3:11; 5:9-10);

3. nesunsl (cp. HesH.21:9 u, Bo3amoxHo, 1Kop.7:34).

DTHU CITy)KCHHsI BKITIOYAIU B CeOs:
yX0J1 32 OOJIbHBIMU;
3a00Ta 0 TeX, KTO MOABEPrajcs GU3NUECKUM MPECTICTOBAHUSIM;

MOCEIIEHUE B TIOPbMax OCYKJCHHBIX 32 BEPY;

o0y4yeHre HOBOOOPAIICHHBIX;

MOMOIIb MPU KPEIIEHNUH KEHILUH;

OTIpe/IeNICHHBII HA30p U TOMEYCHHE 32 KEHCKOUM YacThIO IIEPKBH.

SR e

YACTHAA TEMA: KEHIIWHBI B bBUBJINH

O «iepkBu» CM. YaCTHYIO TEMY HUXKE.

YACTHAS TEMA: HEPKOBb (EKKLESIA)

0 «B Kenxpesix» DTo Ha3BaHME OJTHOTO U3 ABYX MOpckux noptoB Kopunda. Pacnonoxen oH Obl1 B
BOCTOYHOM YacCTH ropo/ia.
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16:2 «4T00BI BHI NpUHSAIU ee B 'ocnoae Tak, Kak 310 AocToiiHO» JT10 — dopma AOPUCTA
CPEJJHEI'O 3AJIOT'A COCJIATATEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS (oTnoxwurensHas) clioBa
prosdechomai, 4ro o3HaYaeT «IIPUHUMATH IPYKEIOOHO, Kak rocTs» (cp. Ouin.2:29). [laBen goepsut
9TOH KEHIIMHE 1 JKeJall, YTOObI IEPKOBb NMPHUHSIIA €€ M OKa3ajia He0OXOIMMYIO ITOMOIIb PaIfl HETo.

O «CBATBIX» OTOT TepMHH 0003HAUaeT «OJIaro4eCTUBBINA, MpaBenHbIN». OHO XapaKTepuzyeT He
TOJIBKO TTOJIOKEHHE BEPYIOIUX BO XPUCTE, HO TaKXKe M UX OOTOYrOIHYIO KU3Hb, KOTOPast Kak pa3 u
ABJISIETCS. TIOCTOSIHHBIM TMOATBEPKIACHHEM HX HaxoxaeHus Bo Xpucrte. CIIOBO «CBSITOW» B 3TOM
cmbicie Beerna ynorpebisiercs Bo MHOXECTBEHHOM UMCIIE, ¢ eAMHCTBEHHBIM UCKITIOYCHHEM
B [locnannu k @ununmuiinam (4:21), HO JaXke ¥ TaM OHO MCITOJIb30BaHO B 0000IIA0IIEeM 3HAYEHUH.
BBITh XpUCTMAHMHOM — OTO 3HAYUT OBITh YacTHIO BEPYIOIIETO COOOINECTBA, CEMbH, Tena.
CoBpeMeHHasl 3arajiHast IIEPKOBb 00ECIIeHUIa ATOT 0000marmui acekT ouoeickoit uctuubl! Cm.
YACTHVYIO TEMY «CBATBIE».

O «moMoOrJiM eil, B 4YeM OHa OyIeT HMeTb HYXKIY Yy Bac» 31ech JaBa rjarojia B
COCJIATATEJIbBHOM HAKJIOHEHHU. Tlepsoiii w3 uux, paristemi (AOPUCT I[EPICTBH-
TEJIBHOI'O 3AJIOI'A), o3HauaeT «HaxOAUTHCS B COCTOSIHUM TOTOBHOCTH HEMEIJICHHO OKasaTh
nomotey». Bropoii, chrézo (HACTOSIIEE BPEMSI I[EIZCTBHTEHLHOFO 3AJIOI'A), o3HavaeT
«IOMOTaTh BO BCEM, B 4YEM TOJIBKO €CTh HeoOXoauMocTh» (cp. 2Kop.3:1).

Cka3zaHHoe MojJpa3yMeBaeT OKa3aHWE MaTepPUATBLHON MOMOIIU CIYXKUTEISM, MEPEe3KaAIMNUM C
OJIHOTO MECTa Ha JpYyroe JUisi HUCHOJHEHUs cBoero ciyxkeHus. C 3TOH 1LEIbl0 U JaBalUCh
pPEKOMEH1aTeIbHBIE TTUChMA.

i
NASB, NKJV «OBIJIA MOMOIIHHUIIEI0 MHOTHM>

NRSV «ObLJIA 0J1aroaeTeIbHUIIEH MHOTHMM

TEV «caMa oHa ObLi1a 100poaeTeTbHBIM APYTOM JJIsi MHOTHX JIKO/Iei»
JB «TPosIBJIsLIAa 3200Ty 00 O'POMHOM KOJIMUYECTBe JIKoei»

Oror TepmuH, proistatis, 8 HoBom 3aBere BcTpedaeTcss TOJNBKO 31ech. OH Mor 00o03HayaTh
MaTepuaibHyl0 WM (UHAHCOBYIO TMoMoUIb. [lepBoHauanbHO 3TO CJIOBO YHNOTPEONSIM IO
OTHONICHHIO K COCTOSITENFHBIM TOKpoBUTENbHUIIAM. [Tockonbky PuBa Hampaisuiack B Pum (cp. CT.
1), u oHa OKasajia MOMOIIL OYEHb MHOTUM (Cp. CT. 2), TaKO€ MPEATOI0KECHHE O HEH MOXKET OBbITh
HCTOPUYECKH IOCTATOYHO BEPHBIM.

NASB (UPDATED) TEXT: 16:3-16

%Greet Prisca and Aquila, my fellow workers in Christ Jesus, “who for my life risked their
own necks, to whom not only do I give thanks, but also all the churches of the Gentiles; “also
greet the church that is in their house. Greet Epaenetus, my beloved, who is the first convert to
Christ from Asia. °Greet Mary, who has worked hard for you. ‘Greet Andronicus and Junias,
my kinsmen and my fellow prisoners, who are outstanding among the apostles, who also were
in Christ before me. 3Greet Ampliatus, my beloved in the Lord. °Greet Urbanus, our fellow
worker in Christ, and Stachys my beloved. *°Greet Apelles, the approved in Christ. Greet those
who are of the household of Aristobulus. 'Greet Herodion, my kinsman. Greet those of the
household of Narcissus, who are in the Lord. **Greet Tryphaena and Tryphosa, workers in the
Lord. Greet Persis the beloved, who has worked hard in the Lord. *Greet Rufus, a choice man
in the Lord, also his mother and mine. **Greet Asyncritus, Phlegon, Hermes, Patrobas, Hermas
and the brethren with them. *>Greet Philologus and Julia, Nereus and his sister, and Olympas,
and all the saints who are with them. *Greet one another with a holy kiss. All the churches of
Christ greet you.

TEKCT IO NASB (1995): PHUM.16:3-16
3HpI/IBeTCTByI7[Te Ipucky u Axkumiy, MouX COTpyAHUKOB Bo Xpucre Hucyce, 4KOTopme 3a
MOI0 *KM3Hb MNOJIBEPraju cedsi CMepTeJbHOWH OMACHOCTH, KOTOPHIX He TOJbKO f1 OJHH
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0/1arogapro, HO U BCe LEPKBU U3 A3BIYHUKOB; >TaKiKe npugemcmeyiime A NePKOBb, KOTOpas
ectb B ux aAome. IlpuBercrByiite Enenera, Bo3/1100JIeCHHOr0 M0ero, KOTOpPbIii eCTh NepPBbIH
oOpaTuBIIMiicA KO XPUCTY U3 ACHU. 61'[pnBeTCTBy171Te Mapuio, KOTOpasi MHOI'0 MOTPYANJIACH
JJI Bac. 7lezuaeTchz,yﬁTe Anaponuka u FOHn0, MOMX POICTBEHHHKOB U Y3HHMKOB BMeCTe CO
MHOI0, KOTOpbI¢ 3HAMEHHMTBHI B Cpele aloCTOJ0B M KOTOpPbl¢ YBEpPOBAJIM BO XPHCTa elle
npexae MeHs. BHpHBeTCTByﬁTe AmMiius, Moero Bo3iawo0eHHoro B I'ocnose. QHpHBeTCTByﬁTe
YpOana, Hamiero corpyaHuka Bo Xpucre, 1 Craxusi, Bo3J1I00JIEHHOI0 MOero. 1Ol'[pmseTCTByﬁTe
Amenneca, yrBep:kaieHHoro Bo Xpucre. IlpuBercrByiiTe Tex, KIT0 U3 Ooma
ApHCTOBYJIOBA. 11l'[pmseTCTByﬁTe Hpoauona, poacrennnka moero. IllpuBercrByiiTte Tex, KTO
u3 doma Hapkmucca, koropsie B I'ocnioze. 12HpHBeTCTByﬁTe Tpudeny u Tpudocy, Tpyxkenun B
TI'ocnope. H?HBCTCTByﬁTe Ilepcuny BO3/100JIEHHYH0, KOTOpPasi MHOr0 MNOTPYAWJIach B
Tocmoge. IIpuBercrByiite Pyda, wu3dopannoro B Tocmoge, m Marpb ero mu
MOIO0. 141'[p1413eTCTBy171Te Acunkpura, ®jaeronra, 'epmeca, [larpoBa, Epmust u apyrux ¢ Humu
OpaTtbes. 1511p12113eTCT13.y171Te ®uionora u KOauro, Hupess u cecrpy ero, u Onumna, u Bcex
CBATHIX, KOTOPbIE C HUMH. 16HpnBeTCTBy17lTe APYT ApPYyra cBATbHIM negoBanueM. IlpusercrByror
BacC Bce ePKBU XPHUCTOBBI.

16:3 «IIpucky u Axkuay» Jlyka HaspiBaet ee «I[Ipuckmmia». Ee uMms gacto mpeaBapseT uMsi Myxa,
4TO caMo Mo cebe oueHb HeoObrdHO (cp. [esH.18:18,26; 1Kop.16:19; 2Tum.4:19). Bo3moxHO, 4TO
OHa MpHUHAJJIekKalla K 3HATHOMY PUMCKOMY POAY, UJIH e — 3aHUMaJIa TJ1aBEHCTBYIOIIEE MOI0KEHHE
B CBOEM CYIIPYKECKOM COI03€ Mo OTHoleHHto K Myxy. Kak u IlaBen, cynpyru Axkuna u Ilpucka
OBLIM CIIeUaINCTaMU MO U3TOTOBJICHUIO MANATOK WM KOXEeBEHHBIM pabotam. [laBen Ha3biBaeT ux
CBOMMH «coTpynHHKaMu Bo Xpucre HMucyce». BriosHe BO3MOYKHO, YTO OH M Y3HAII O CUJIBHBIX U
c1abbIX CTOPOHAX PUMCKON IIEPKBU UMEHHO OT 3TOU CYNPYKECKOU IMaphl.

16:4 «moaBepraju cedGsi cCMepPTEJNbHOH OMACHOCTH»  31eCh YHNOTPEOJICHO HAMOMATHYECKOE
BBIPQXXCHHE C HCIIOJIb30BAHUEM TEPMHHA, 0003HAYAIOIIETO «TOMOp IMajaday. buOnus ymamduBaer,
4yTO moapaszymenai [laBen mox 3Toit Gppa3zoil.

0 KKOTOPBIX He TOJBKO 51 OIMH 0JIaroapio, HO ¥ Bce HEPKBH U3 A3LIYHUKOB» [laBen ObUT OUeHB
OyaroapeH dToi CyIpyKeCcKo mape 3a uxX ApyKO0y U aKTHBHYIO oMOIIb eMmy. OH Jake pacuupsier
3HAYCHHWE WX CIY)KEHUS Ha «BCE IICPKBH W3 SI3BIYHUKOBY». Kakoe CBHIETEIBCTBO IITUPOKOTO
NpU3HAHUS W OrPOMHOM OnaromapHocTd uM! DTO MOIJIO OTHOCHTBCA M K OOOJpPEHUIO U
HACTaBJICHHIO, KOTOPOE MOJydrT oT HUX Anosutoc (cp. desta.18:24-28).

16:5 «mepkoBb» lMmeroTcs B BUIY JIOAM, @ HE 3/laHUE. DTOT TEPMHUH O3HAYAeT «IIpU3BaHHbBIEY. B
rpeueckoM BapuanTe Berxoro 3aBera, Cenrtyarunte (LXX), ero ucnonbs3oBanu A HepeBojia
npeBHeeBpeiickoro cioBa (ahal, m mepeBommnm Kak «obmiectBo ['ocmogHe». PaHHSAA IEPKOBB
npezcTaBisuia ce0si eCTeCTBEHHOM M HacTOsIIeH npeeMHUlledl u ucrnonHeHneMm Berxoro 3aBera B
yacTu «obOmectBa ['ocmmomuero M3pawmsns», a HE pacKOJIBHHUYECKOW CEKTAaHTCKOW rpymmon. CM.
YACTHVYIO TEMY «1EPKOBb (EKKLESIA)».

O «KOTOpasi ecTh B UX JoMe» [lepBbie XpHUcTHAHE BCTPEUAINUCh U TIPOBOIUIHU CITY)KEHHUSI B CBOMX
nomax (cp. 16:23; ean.12:12; 1Kop.16:19; Kon.4:15 u ®nm.2). CnenuanbHbIX [EPKOBHBIX 3/1aHUN
HE CYIIECTBOBAJIO BIUIOTH JIO0 TPETHETO BEKa HAICH PHI.

0O «EneHera» Mg 2TOro 4yejoBeka 03Ha4ajlo «IOCTOMHBINA ITOXBAJILD.

O «KOTOPbIHA ecTh MepBblii o0paTuBmMiicss» [logobHoe ckazaHo u o cemeiictBe CTedhaHOBOM B
1Kop.16:15.

0O «u3 Acum» Peub uaeT o pUMCKON NTPOBUHIIMH, 3aHUMABIIEH MNPUMEPHO TPETHIO 4YaCTh
COBpeMEHHOM 3ananHoil Typuuu.
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16:6 «Mapuio, KoTOpasi MHOTO MOTPyAWJIach 1A Bac» O Hell Ooybllle HUYETO0 HE M3BECTHO.
Bo3MoxHO, OHa OBbLITa MUCCHOHEPKOI M3 PUMCKON LIEpKBU. Tak MHOTO MPEKPACHBIX, OJIar0YeCTHBBIX
BEPYIOIIMX, KOTOPBIX HE 3HAEM MBI, HO BCEX UX XOpOILIO 3HaeT bor!

16:7 «m y3HHKOB BMecTe cO0 MHOK» (COBpEMEHHBIC yUCHBIE HE MOTYT OIPEICIIUTh, O KAKOM TOYHO
MeCTe 3aKjIoueHus 37ech ropoputcs. [laBny mpunuiocs MHOTO moctpaaarh 3a Bepy (cp. 2Kop.4:8-
11; 6:4-10; 11:25-28). IlaBen naxomwics B y3ax B ®ununmax, Kecapuu, Pume u, dro BmosHe
BO3MOXKHO, TaKkxe U B Apyrux mecrax (cp. Edec, 1Kop.15:32; 2Kop.1:8).

0 «FOuuw» 2Oto ums moxer O0biTh MYXCKOI'O umun )KEHCKOI'O POJIA, uto ompenensercs
HaJIMYMEM 3Haka ynapeHus. B rpeueckux pyKomMcsX CYHIECTBYIOT HEKOTOpBIE pa3inuus Ha 3TOT
cuer. Tak, B pykomucsx X, A, B, C, D, F, G u P 3nauutcs ums «lounian», Ho OTCYTCTByeT 3HaK
yaapeHusi. ITo CIoBO B (OpMe KEHCKOTO PoJia ¢ YIapeHHUEM €CTh B PYKOITHCSIX B% D’ u 0150. B
paHHEH ManupyCHON PYKOIIUCHU P B HEKOTOPBIX IlepeBoJax Bysbrarsl U KONTCKUX IIEPEBOAAX, A
TAK)Ke B IPEYECKUX TEKCTaX, KOTOPhIMHU MOJIb30Bajics MeponuM, 3anucano ums «louliany, kotopoe
SABIISICTCS JKEHCKUM. HekoTopble yuyeHble MOJararoT, YTO 3TO ObUla OMMOKA MEepernucdyuka. ITOT
JKEHCKUM BapUaHT MMEHM BCTpeudaercss B Tekcte 16:15. Bo3MokHO, 4TO 3TH ABOE, YbM HMMEHA
ykazaHsl B cT. 7, Obuti: (1) BepylomuMH W3 HyJeeB, KOTOPBIX MOCAAWIN B TIOPbMY BMECTE C
[TaBmom; (2) 6parom u cectpoit; win (3) My)eM U KeHOW. Eciii 3TO MMs JKEHIIWHBI, © €CITU CJIOBO
«arocToJIOBY 3/1eCh YIOTpeOIeHo B Oosiee MIMPOKOM CMBICIIE, YEM M0 OTHOLICHHUIO K «JIBeHaaaTn»,
TO TOTJIa IOJYYaeTCsl, YTO ATO MOTJIa OBITh KEHIIIMHA-AIIOCTOJL.

HuTepeceH u TOT GakT, YTO HAMKMCAHUE UMEHH Kak «JUNiasy He BCTpeYaeTcs HUTJC HU B PUMCKOM
JuTepaType, HH B KaKuX-JIMOO HAOMHMCAX, Torja Kak wuMs «Junia»y sIBIsSETCS  OYCHb
pactpocTpaHeHHBIM. Y PUMIISIH OHO ObUTO (pamuirend. JIonoIHUTENbHYI0O HHPOPMALIUIO M0 YYaCTHIO
JKEHIIMH B CIY)KEHUW MOKHO HalTu B kHure Jlunaer JI. bemnBumn «OKeHIMHBI-PYKOBOAUTETN U
nepkoBb» [Linda L. Belleville, Women Leaders and Church], ctp. 188, caocka 42.

mi

NASB «KOTOPble 3HAMEHHUTHI B Cpejie aoCcToJI0B»
NKJIV «KOTOpBIE XOPOILO H3BECTHHI B Cpejie Al0CTO10B»
NRSV «OHHU 3HAMEHMTHI B cpejle anocToJI0B»

TEV «OHHU XOPOILO U3BECTHBI B CPe/ie all0CTOI0B»

NJB «TeM BBIAAIOLIMMCH AMOCTOJIaM»

JlaHHBIE CIIOBa MOTYT OTHOCHUTHCS | K «/|BeHaAmaTh», U €Cliu 3TO TaK, TO 3TU JBOE OBLIA XOPOIIIO
M3BECTHBI arocTolaM; WM K€ 37eCh HMMEETCS B BHUIY Oojiee IIMpOKas Tpylma ClIyKATEJeH,
M3BECTHBIX KaK «armocToibl». KOHTEKCT mpeanoiaraeT MMEHHO 00Jiee ITUPOKHUA CMBICI, KaK B TEKCTE
Ed.4:11, ognako OHPEI[EHEHHbeI APTHUKIIb ykaszeiBaer Ha «/IBeHaamate». Cm. YACTHYIO
TEMY «(I1OCBUIATH (APOSTELLO)».

O «KOTOpbIe yBepoBaM BO XpHcTa emie mpesae MeHsi» (OueBHIHO, 3TO YKa3blBa€T Ha TO
OOCTOSITENILCTBO, YTO OHU OBUIM CIACEHBl M JAEATENBHO CIYXKWIN XPUCTY eIlle A0 COObITHS,
nepexuroro [lasinom o nopore B Jlamack.

16:8-16  YnomsHyTble B 3TOM (parMeHTE MMEHA HEU3BECTHHI HayKe. JTH BEpYIOLIUE JHOOMMBI
borom u [laBinoMm, HO HUKAaKUX CBEIIEHUN O HUX CaMHUX WIM MX Cly)keHUH HeT HU B HoBom 3aBere,
HU B paHHEW XpHUCTHAHCKOW nurTeparype. Ho uTo 0coOeHHO mpHMedaTenbHO, TaK ATO CMELICHHE
UMeH paloB C PUMCKMMM U €BPEHCKHMHU 3HAaTHBIMM MMEHAMHU. 3[€Chb U KEHIIUHBI, U MYXXYHHBL
3nech U 0OCBOOOKICHHBIN pad, U CTpaHCTBYOIUE NponoBefHUKU. EcTh u nHocTpanusl u3 Ilepcun.
B nepku Uucyca Xpucra ucuesaror Bce 6apbepsl (cp. 3:22; 10:12; Momn.2:28-32 [[esn.2:14-21];
1Kop.12:11; I'an.3:28; Kon.3:11)!

16:8 «Ammausi» 3Jto0 uMms, Takke Kak U Ilpucka wim KOHus, ObUIO IUPOKO PacCHpPOCTPAHEHO B
PHMCKHX CEMBSIX.
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O «mMoero Bo3a100geHHoro B I'ocnoxe» CioBo «BO3m00IEHHBINY ymoTpedieno borom-OtiioM 1o
otHomeHno k Mucycy Xpucry, Coiny boxpemy, kak 3amucano B Tekcrax Md.3:17 u 17:5, u,
BO3MOXKHO, OHO B3sTO W3 Ilecen mpopoka Mcamm o Pabe (Meccum) (cp. M@.12:18, murata u3
Nc.42:1). Opnako IlaBenm ucmons3yeT 3TO clioBo, oOpamasck k Bepyrommm (cp. 1:7; 16:8.9;
1Kop.4:14,17; 15:58; E.6:21; ®un.2:12; Kon.4:7,9,14; 1Tum.6:2; dnam.16).

16:9 «Ypbana» 3HaueHHE 3TOTO UMEHHU — «TOPOACKOM KUTEIb» WM «POKIECHHBIN B TOPOJICY.

0 «B0 XpucTe» ITO MOBTOPSIONIASCS HAa MPOTSHKEHUN BCEH TIaBbl pasza, HaApsAy ¢ OJT00HOM eif —
«B I'ocrione». Bee 3Tu Xpuctuane-TpyKEHUKH IPUHAJIEKAIN OHOM ceMbe U oiHOMY CriacuTento.

0 «Craxua» Umsa «Craxuii» OueHb PENKOE, OHO O3HAYAET «KOJOC» (Y 3JIaKOBBIX). ApxeoJyioru
HaIIlJIM €r0 YIIOMHUHAHUE B CBA3U ¢ cembel FOmus Lle3aps.

16:10 «yTBepKAeHHOTO BO XpHCTe»  DTO HIAMOMATHYECKOE BBIPAKEHUE YIOTPEOJSAIOCH B
OTHOIICHWU TOI'O0 XpHUCTHAHWHA, KOTOpBIﬁ nmpomejl CypOBBIC HUCHBITAHUA W OCTAJICA BCPHBIM. C_M
YACTHVYIO TEMY «'PEUECKHWE TEPMUHBI ‘UCTIBITAHUE, ITPOBEPKA’ 1 OTTEHKU X
SHAYEHU A .

O «TeX, KTO U3 doma» HekoTopble ydeHble IMOJIaraloT, YTO 3/IeCh MOAPa3yMEBAIOTCS padbl MU
CJIyTH, BBINOJHSBIINE HEOOXOAUMbIE PabOThl B JoME APHCTOBYJA, HO HE WIEHBI €ro ceMbH. To xke
caMmoe BepHO U B OTHOIICHUH (Ppa3bl «TeX, KTo U3 doma Hapkucca» B cT. 11.

O «ApucroByjoBa» Ectb yuensie (Jlaitrgyr [Lightfoot]), koTopsie momyckaror, 4T0 3T0 MOT OBITH
opar Mpoxa Arpummsl | (1o ero mpukasy kazauiau anoctoiia Makosa, [lesH.12). Ecnu 310 Tak, To 310
JMIIb CBUJAETENIBCTBYET O TOM, Kak EBaHrenue Hauyano MPOHMKATh B 3Ty LAPCKYI0 HUIAYMEHCKYIO
CEMBIO.

16:11 «HApoauona» IT1o MOTr OBITH pad, KOTOPHIN MpHHAIIEKAT ceMbe Mpona.
O «TeX, KTo u3 doma Hapkucca» Bo3MOXHO, 4TO 3TO MOT OBITh IIWPOKO HM3BECTHBINA CiIyra
umneparopa Knaaus. Ecim Tak, TO 3TO BHOBb IIOKa3blBaeT, Kak EBaHrenne Hadaio

pacnipoCTpaHsITLCA 1aKe B Cpelie BiacTuTened PuMckoit ummnepun.

16:12  «Tpudeny» Nms «Tpudena» obo3HauaeT «u3zbaroBaHHAs, W3HEKEHHAs, H3SIIHAS,
YTOHUYEHHAS.

o «Tpugocy» Ums «Tpudoca» o3HauaeT «u3bICKaHHAS, yYTHBAsA, UCKYCHas». BrioiHe BO3MOXHO,
YTO 3TO OBLIH JIBE CECTPHI, M 1a)Ke — OJTU3HEIIBI.

o «Ilepeuay» IlpennonoxXutenbHoO, ITO UMS O3HAYAET «IIEPCUSTHKA.

O «MHOro mnorpyawiaacb»  CMBICT 3TOr0 TepMHHA IMOApPa3yMeBaeT paboOTy «I0 TMOJIHOTO
WU3HEMOXKEHHUS.

16:13 «Py¢a» DTo MMS O3HAYAET «KPACHBIN» MM «PBDKEBOJOCHI». OueBuaHO, B Pume Obln
XOPOIIIO BCEM HM3BECTHBIN uenoBek mo umeHu Pyd (cp. Map.15:21). O Hem i uaeT pedb 37ech —
TOYHO HE U3BECTHO, HO BIOJIHE BO3MOXKHO.

m
NASB «u30pannoro B I'ocnoxe»
NKJV, NRSV «u30pannoro B I'ocnoxe»
TEV «3TOT0 BbIAAKOIIErocs TPy:KeHuKa B ciaykeHuu ['ocrogy»

NJB «n30paHHoro cayxuress 'ocmoga»
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BykBanbHO 3TO 03HAa4YaeT «M30paHHbIN YeI0BeK». B JaHHOM cilyyae 3TOT TEPMUH MO/Ipa3yMeBaeT
HE ToJIbKO boxuil mpu3sIB, HO U caM 00pa3 JKU3HU BEPYIOILETro, HAITOJHEHHBIN caykeHueM [ocrony.
Marts Pyda Taxke nposiisiia 3a6oty o [1aBie ¢ 60bI10# TH000BBIO.

16:14 «I'epmeca» DTo MMsI rpedecKkoro 0ora yjadd U MOKPOBHUTENS IMyTHUKOB. B mepBoM Beke B
IPEKO-PUMCKOM MHPE UM 9acTO Ha3bIBaId PaboOB.

16:15 «Bcex cBarbix» Cm. YACTHVYIO TEMY «CBATDBHIEy.

16:16 «cBATHIM HeJioBaHMeM» He CyliecTByeT HMKAKUX SICHBIX yKa3aHWUW WA CBUICTEIHCTB
paHHEN UEpKBU MO MOBOAY TOro, KTO KOTO LI€J0Bajll, Korjga Wik riae. B cuHarore, oT KOTOpOW
IIEPKOBb U TepeHsIa (popMy MPHUBETCTBUS, MY>KUMHBI IIEJIOBATM MYKUHH, IPUKACAsCh K ILIEKE, a
skeHIUHBI — keHmuH (cp. 1Kop.16:20; 2Kop.13:12; 1dec.5:26; 1Ilet.5:14). Takoe aeicTBUE BO
BpeMsl IPUBETCTBHSI CTAJIO HEKOEH MpoOIeMOl BHYTPU IIEPKBU U HETIPABHIBHO BOCIIPHHUMAIIOCH U
HCTOJIKOBBIBAIOCH HEBEPYIOIIMMH, a TTIOCEMY — TIEPECTAIIO TIPAKTUKOBATHCSI.

NASB (UPDATED) TEXT: 16:17-20

"Now 1 urge you, brethren, keep your eye on those who cause dissensions and hindrances
contrary to the teaching which you learned, and turn away from them. ‘®For such men are
slaves, not of our Lord Christ but of their own appetites; and by their smooth and flattering
speech they deceive the hearts of the unsuspecting. °For the report of your obedience has
reached to all; therefore | am rejoicing over you, but I want you to be wise in what is good and
innocent in what is evil. ®The God of peace will soon crush Satan under your feet. The grace of
our Lord Jesus be with you.

TEKCT IO NASB (1995): PHUM.16:17-20

' Tenepb si NMPU3bIBAI0 Bac, OpaThbsi, MPUCMATPUBANTEe 32 TeMH, KTO MPOU3BOAUT
pa3esieHusl U NPeNsITCTBHUS, BONPEKH YYEHUIO, KOTOPOMY Bbl HAYYMJIHNCh, U YKJIOHSAWTECH OT
Hux. *M60 Takue JI01H SIBISIOTCS padamu, Ho He I'ocmona Hamero Uucyca Xpucra, a cBoux
COOCTBEHHBIX IUIOTCKHX JKEJAHWH; W CBOMMM CKJIAJIHBIMH M JbCTHUBBIMH pe4yaMH OHH
00MaHBIBAIOT cepala 10BepYMBBIX. “HUipecrne ke o Bamem NOCAYIIAHUM JOCTHUIJIO BCeX;
MO3TOMY fi PaayKCh 3a Bac, HO JKeJal, YTOObI Bbl ObLIM MYJApPbI B TOM, YTO XOpOIIO, W
HeMOPO4YHbI B TOM, 4YTO 3J10. “Bor MHpPa CKOPO COKPYLIUT caTaHy moj Horu Bamu. baarogars
I'ocnoxa namero UMucyca na oyner ¢ Bamu.

16:17 Dto mpenynpexacHue OyKBAIBHO BPBIBACTCS B KOHTEKCT, COBEPIIEHHO HEOXHIAaHHO. B
ctuxax 17-18 nepeuncieHsl onacHble JETHUSA TaKUX JDKEYUUTEIEH:

1. oHM BO30OYXJIanu XpUCTHUAH U MPOBOLUPOBAIIN Pa3AeICHUS;

2.  OHM BO3JIBHTAJIH MPETSTCTBYS HA ITyTH BEPYIOIINX;

3. OHM YYHJIM TOMY, YTO IPOTHUBOPEUHIIO YUCHUIO, KOTOPOE MPENo1aBajioch HEPKBU;

4.  OHU CIIY’KUJIM CBOUM COOCTBEHHBIM aMOUITUSIM;

5 OHM BBOIWIM B 3a0iyxJAeHHEe U OOMaHBIBAIM CepAlla JOBEPUMBBIX JIIOJEH CBOMMH

CKJIQJIHBIMH M TbCTHBBIMU PEUAMHU.

OTOT nepedeHb He UMEET OTHOLICHHUS K TeMEe HEMOIIHBIX M CHIIBHBIX XPUCTHAH, M3JI0KCHHOW BO
¢parmente 14:1-15:13.

O «ykJIoHsiTech oT HUX» 31eck — Gopma HACTOSIIETO BPEMEHU JEMCTBUTEJILHOI'O
3AJIOT'A TIOBEJIMTEJIBHOI'O HAKJIOHEHUS. Dta Tema mepuoguveckd moBTopsieTcs (cCp.
l'an.1:8-9; 2dec.3:6,14; 21H.10).

16:18
NASB, NRSV,

TEV «CBOMX COOCTBEHHBIX IJIOTCKHX KeJIaHU»
NKJIV «cBOei COOCTBEHHOM YTPOOBI»

NJB «CBOEH cCOOCTBEHHOM KATHOCTH»
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YroTrpebieHHbIi 3/1ech TePMUH OyKBaJbHO O3HA4aeT «yTpoba, upeBo, Oproxo» (cp. Puin.3:19;
Tur.1:12). JhxeyunTenu u3Bpaiiain Bce pagld CBOMX COOCTBEHHBIX HHTEPECOB.

0 «CBOMMH CKJIQAHBIMH M JbCTHBBIMHU pedamMu» Jhxeydurenu camu mo cede 4acTo ObUIH OYeHb
MPUBJIEKATEIbHBIMA M JTUHAMUYHBIMU JIMYHOCTSMU (cp. Komn.2:4). OueHb 4acTo OHHM BBITJISIICIH
OUYeHb JIOTUYHBIMU B CBOUX JI0Bojax. Octeperaiirech TakoBeix! HekoTopeie Oubmneiickue Kputepum,
JAIOIIE BO3MOXKHOCThH PAClO3HaBaTh JDKEYyUWTENEH, MOXXKHO HalTh B Tekcrax Br.13:1-5; 18:22;
M.7; ®un.3:2-3, 18-19; 11n.4:1-6.

O «OHHM OOMAaHBIBAKT cepana aoBepuuBbix» Ot0 Gopma HACTOMALIEIO BPEMEHU
JIECTBUTEJILHOI'O 3AJIOI'A U3 bABUTEJIBHOI'O HAKJIOHEHM S, 03Havaromas, 4To 3T0T
oOMaH TmpojoKaeTcs W B Hacrosdmee Bpems. (CKopee BCero 3/ech pedb HAET O HENaBHO
YBEPOBABILIUX UM HAUBHBIX XPUCTUAHAX, KOTOPBIE OBUIM 0CO00 ySI3BUMBI («HEHCKYIIEHHBIE B JiesIax
371a»).

16:19 «M3BecTHe ke O BalleM MOCAYIIAHMM JOCTHINIO Beex» CIIOBa 3TH COOTHOCATCS C yxKe
CKa3aHHBIM B TekcTe 1:8. D10 oxHa u3 runepoo:n [lasna.

O «OBLITM MYAPHI B TOM, YTO XOPOIIO, H HEMOPOYHBI B TOM, YTO 3J10» DTO OTPakaeT y4eHHE
Nucyca Xpucra (cp. Md.10:16; JIk.10:3).

16:20 «bor mupa» 3JTo0 3ameuaTenbHbIM TUTYN s bora (cp. 15:33; 2Kop.13:16; ®un.4:9;
1dec.5:23 u EBp.13:20).

O «CKOPO COKPYWIHUT CaTaHy MOJ HOrM Bamm»  37eCb — CChbUIKa Ha TeKCT brIT.3:15.
B3aumooTHomeHus Bepyromux ¢ Meccueit u uMm takke aapyroT modeny (cp. 1Mu.5:18-20). B aTom —
noTpsicaroniee 00OETOBaHWE W OTPOMHAs OTBETCTBEHHOCTh. B TaHHOM KOHTEKCTE IOJ CaTaHOM
NoJIpa3yMeBaeTcsd TO CMSITEHHE M pa3leleHHe, KOTOPOE IPOU3BENIN JDKEYUMTEIH, YTO, B CBOIO
ouepellb, 3aCTaBWJIO LIEPKOBb OTBJEUbCA OT €€ TIJIaBHOM 3aJayd — WCIOJNIHEeHUs Benukoro
[Topyuenus. 3a KaxAblM JDKEYUUTENIEM CTOST caraHuHckue cuibl! OpgHako EBaHrenue cHIIbHO
paccesTh ThbMy M pa3orHath 3j10 JUIsl T€X, KTO IOKa elle HaxoAuTcs B UX BiacTu. [Ipoutute
xopomryto kaury Knnatona Apaonna «Tpu rimaBHBIX Bompoca o ayxoBHoi Boitae» [Clinton Arnold,
Tree Crucial Questions About Spiritual Warfare] ua sty Temy.

YACTHAS TEMA: JUYHOCTHBIA XAPAKTEP 3JIA

o «baaromarb I'ocmoga Hamero HMucyca na Oyaer ¢ Bamu» Oto oObHas s [lama
3aBepiuatomias (paza (cp. 1Kop.16:23; 2Kop.13:14; Tan.6:18; ®dun.4:23; Kon.4:18; 1dec.5:28;
2®ec.3:18 u Taxke B OTk.22:21). Bo3mokHO, oHa Obu1a HanmucaHa [laBmom coOCTBEHHOPYYHO. DTO
ObLI ero MeToJ1 MpoBepKu cBoux nocnanuii (cp. 2dec.3:17; 1Kop.16:21; Kon.4:18).

NASB (UPDATED) TEXT: 16:21
ZTimothy my fellow worker greets you, and so do Lucius and Jason and Sosipater, my
kinsmen.

TEKCT ITIO NASB (1995): PUM.16:21
ZlnpﬂBeTCTByIOT Bac Tumodeii, corpyauuk moii, u maxxce Jlyunii u Hacon n Cocunarp,
POJCTBEHHHUKH MOHM.

16:21-23  Otu ctuxum mpeactaBisioT coboit moctckpuntym. Cotpynuuku IlaBma B Kopunde
MMOCHIIAIOT CBOU MPUBCTCTBUA.
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16:21 «JIynuii» D10 Mor OwiTh: (1) Jlyka-Bpau (cp. Kon.4:14) umu, BO3MOXKHO, UIUOMATHIECKOE
BEIpaXXeHHE, 0003HAYaroIee «4eIOBeK BBICOKOOOpa3oBaHHBINY»;, (2) Jlyuumii Kupunesnun (cp.
Hesn.13:1); nnm (3) HEM3BECTHBIM XPUCTHAHUH.

0 «Macon» BromgHe BO3MOXHO, Y4TO 3TO TOT camblii MacoH, B mome kotoporo B deccanoHuke
ocranasnuBancs [asen (cp. desn.17:5-9).

0 «Cocunarp» He uckioueno, yto 31oT uenoBek — Comnarp [luppoB, 0 KOTOpOM TOBOPHUTCS B
tekcte Hesn.20:4.

NASB (UPDATED) TEXT: 16:22
22| Tertius, who write this letter, greet you in the Lord.

TEKCT IT1O NASB (1995): PUM.16:22
ZZHpHBeTCTByIO Bac B ['ocnone u s1, TepTuii, nuIIyMi 3TO MOCIAHKE.

16:22  «s, Teprumii, MUIIYyIIHA 3TO TMOCIaAHHE» [TaBen moab30BajCs yciayraMu MHCIA
(amanuensis), koTopblii HemocpeAcTBeHHO mwmcan ero mocnanus (cp. 1Kop.16:21; Tan.6:11;
Kon.4:18; 2dec.3:17). S npennonarato, uro y [1aBna Obu10 craboe 3peHre, U OH HE MOT caM IHCaTh
MEJIKUI1 1 KOMIAKTHBIA TEKCT Ha JIUCTE Manupyca Uik Ha KokaHoM riepramenTe (cp. ['an.6:18).

NASB (UPDATED) TEXT: 16:23-24
%Gaius, host to me and to the whole church, greets you. Erastus, the city treasurer greets
you, and Quartus, the brother. **[The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen.]

TEKCT IO NASB (1995): PUM.16:23-24

23HpI/IBeTCTByeT Bac I'amii, rocrenpuMMHBIIA XO03SIMH JJS MEHSl U JJIA BCell IEePKBH.
IIpuBercrByer Bac Epact, ropoackoii kasnadei, u Opar Ksapr. ? [Baaropats Tocroxa
Hamero Mucyca Xpucra na 0yzer co BceMu BAMH. AMHHb. |

16:23 «Tamii» DT10 Mor ObITh: (1) Iamit Tutuit Uyct u3 esn.18:7; (2) Iamii epBsaun (cp.
Hesn.19:29; 20:4; 1Kop.1:14); unu (3) Namit u3 3UH.1.

0 «roCTeNPHUMHBINH X035IHMH /IJIsi MeHsI M [IJIs1 Beeii HepKBU» 37eCh pedb UAET O TOCTEIPUUMCTBE,
KOTOPOE JIOJDKHO OBITH MPUCYIIE IIepKBU. HekoTophie Bepylolue, Y KOro MO3BOJISITH BO3MOKHOCTH,
NPUHUMAIM B CBOHMX JOMax IIEPee3KarolnX C MeCTa Ha MECTO XPHUCTHAHCKHX CITy)KUTEINeH,
MPEOCTaBIIsAE UM KPOB U IponuTaHue. YacTh W3 HUX, MOJOOHO dTOMY Opary, TakKe OTKPHIBAIH
CBOM JOMa JUIsl TIPOBEACHHUS OOTOCITY)KEOHBIX COOpPaHWH M pa3IM4YHBIX BCTped. Takue TOoMalrHue
IepKBU ObUITM HOPMOW ele Ha mpoTsbkeHuu Oonee dem cra yer. Cm. YACTHYIO TEMY
«IEPKOBbB (EKKLESIA)».

0 «Epacr, ropoackoii kasnadeir» OH Takxke ynomuHaercs B Tekcrax JlesH.19:22; 2Tum.4:20.
Epact Ob11 pa3be3karlonmM Mo pasHbIM IIEpKBaM CITYKHUTEIEeM, CBs3aHHBIM ¢ [1aBiom.

o0 «KBapT» Ha naTuHCKOM sI3bIKE 3TO UMs 0003HAYAET «UETBEPTHIi». Bo3MoxHO, OH ObLT OpaTom
Teptus, ube UMsI Ha JTATBIHU 3HAYUT «TPETU» (Cp. CT. 22).

16:24 JlaHHBII CTHUX OTCYTCTBYET B JIPEBHEIPEUECKUX PYKOIHUCIX P8l x, A, B, C u 0150. B
HEKOTOPBIX I'PEYECKUX PYKOIIUCSAX OH HAaXOIUTCs mocie cruxa 16:23, B apyrux xe — nociue 16:27.
OueBuaHO, 3TO HE cooTBeTcTBYeT opuruHany IlaBna. Ero ver B mepeBogax NASB, NRSV, TEV u
NJB. Cocraurenmn UBS® onenmparor BapHaHT C OTCYTCTBHEM 3TOr0 CTHUXa IO KAaTEropuu «A»
(HamexxHbIi). OT0 (paza Obuta TOMBITKOW 3aBepmuTh Ilocimanme, W KacaeTcs OHa MPOOIEMbI
HAXOXJICHUS 3aKJIIOUUTENIbHONW JIOKCOJIOTMU B KOHLE TNaB 14, 15 m 16 B pa3iIMuHBIX TI'pEYECKHUX
TEKCTax.
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NASB (UPDATED) TEXT: 16:25-27

“Now to Him who is able to establish you according to my gospel and the preaching of
Jesus Christ, according to the revelation of the mystery which has been kept secret for long
ages past, “but now is manifested, and by the Scriptures of the prophets, according to the
commandment of the eternal God, has been made known to all the nations, leading to
obedience of faith; *to the only wise God, through Jesus Christ, be the glory forever. Amen.

TEKCT IO NASB (1995): PHUM.16:25-27

25T0My ’ke, KoTopblii Mo:KeT yTBepaAUTH Bac Mo 0JaroBecTtuio moemy u npomnosean Mucyca
Xpucra, no OTKPOBEHHI0 TalHbI, KOTOpasg XPaHWJIACh COKPBITOH ¢ JAaBHUX BpeMeH B
npouwiom, 2o KoTOpas HeIHe siBiIeHa, H uepe3 [IMCAHMS NPOPOKOB, MO MOBEJICHHIO BEYHOIO
Bora, O6bl1a BO3BemeHa BceM Hapoaam, umoosl npugecmu [ux] K TOCIYHIAHHIO
BEpHI; 27EIII/IH0My IIpemynpomy Bory, yepes Hucyca Xpucra, 1a Oyaer cjiaBa BO BeKH. AMHUHb.

16:25-27 Ha rpeueckoM s3bIK€ 3TO BCE OJHO MpPEIOKEHHE. DTO CIABOCIOBHE B HEKOTOPBIX
nepeBoax MOKHO HaTH B riaBax 14 wmm 15. KOHTEKCT 3TUX CTHXOB MPEACTABISIET COOOM BBIBOJ
WIM KpaTKoe H3JI0KEHHE OCHOBHBIX TeM Bcero Ilocmanus u, Bo3MokHO, [laBen Hammcanm ux
COOCTBEHHOPYYHO.
Hexkotopsle monaraior, 4To 3Ta JOKCOJIOTHS MOTJIa OBITh:
1. compoBOAMUTENBbHBIM MUCEMOM TSl IUPKYJsipHOTO [Tocnanus k Edecsnam;
2. IpenHa3HaueHa TeM, KTO Hampasisuicad B Pum:
a) IlaBen Hukorna He OblT B PuMe, HO OH NIET MPUBETCTBUA JBAALIATH HIECTH YEJIOBEKAM;
6) BriaBe 16 BHepBble YIIOMHHACTCS O JDKEYUUTEIAX;
B) JIOKCOJIOTMSI HAXOJIUTCS B TPEUECKUX PYKOMUCSIX B HECKOJIBKUX Pa3IMYHbIX MECTaX.
He uckimroueno taxoke, uro Ilasen caenan ase xonuu Ilocmanusa: mist Puma — B o0beme rias 1-14,
a msa Edeca — rmaBer 1-16. IIogoOHBIM yTBEp)KICHHUSM OTBEYAIOT cieayromue apryMmeHTsl: (1)
JIOCTOBEPHO M3BECTHO, YTO MHOTHE CIYXHUTEIW paHHEH IIepKBH HAXOJWIHCh B MOCTOSHHBIX
pa3be3nax; (2) To, YTo HEeT HU OJHOH rpedeckoil pykomnucu [locnanust k Pummsinam Ge3 rnasel 16; u
(3) BO3MOXHO MpeanoIoKeHUE, 9TO B TeKcTe 14:1-15:13 TOBOPHUTCS O HKEYUUTENIX.

16:25 «Tomy ke, KoTopblii MoxkeT» DTO emie OJHO 3aMedareabHOe CBOMCTBO bora, kotopoe
TprKIel yriomuHaeTcss B HoBom 3aBere (cp. Ed.3:20; Uyn.24).

OO6paTtuTe BHUMaHHE, TOCPEACTBOM 4ero bor yTrBepikiaeT Bepyoumx:

1. Onarosectuem IlaBna;

2. mpomosensto 00 Mucyce Xpucre;

3. packpbiTHeM Boxbero BE4HOro IjiaHa CIIaceHUs, KOTOPBIA JO BPEMEHU XPAHUJICS B CEKPETe

(OBLT TaMTHO).

Bepyromue yrBepxkmarorcss uepe3 mno3HaHue EBanrenus. M 3to EBaHrenume cramo Ternepb

JIOCTYITHBIM BceMm!

O «TailHbI» Y bora ecTh €UHBIM U UETOCTHBIN IUIAH UCKYIJICHUS YEJI0BEYECTBA, KOTOPBIN yiKe
CYIIIECTBOBAIl JI0 HEMOCPEICTBEHHO COOBITUs TpexomaneHus (cp. beir.3). Hamekn Ha 3TOT miaH
npucyTcTBYIOT B Betxom 3aBere (cp. brit.3:15; 12:3; Mcx.19:5-6; u 0o6o0maronme u OTHOCSIINECS
KO BCEMY MHpPY TEKCTBI MPOPOYECKHX KHUT). TeM He MeHee, BO BCEil MOJHOTE 3TOT IUIaH HE ObLI
sceH (cp. 1Kop.2:6-8). C mpummectBuem xe Xpucra u Jlyxa CBATOro OH HAaUWMHAET CTAHOBUTHLCS BCE
O6onee oueBuAHbIM. [laBen ymoTpeOnsieT TEPMUH «TaifHa» JUId  ONMCAHUS  BCEOOIIEro
uckynutensHoro boxbero miana (cp. 1Kop.4:1; Ed.6:19; Kom.4:3; 1Tum.1:9). Omgnako oH
MOJIb3YETCS KM B HECKOJIBKHUX Pa3HBIX CMBICIIAX:
1. Yactuunoe oxectoyenue V3panis 1 TOro, 4ToObl MO3BOJIUTH U SA3BIYHUKAM 00pecTr
JOCTYII K CIIACEHUI0. DTOT MPUTOK SI3LIYHUKOB OYJET NEeHCTBOBATH TaK, YTOOBI MOOYINUTH
HyJeeB MPUHATH XPUCTa, IPEACKa3aHHOro mpopokamu (cp. Pum.11:25-32).

2. EBanrenue crano U3BECTHO BCEM HapoaaM, KOTOPHIC MOIYUUIIN TOCTYI K CIACCHHUIO BO
Xpucrte u uepe3 Xpucra (cp. Pum.16:25-27; Kon.2:2).




Hoseie Tena Bepyromux npu Bropowm Ipumectsun (cp. 1Kop.15:5-57; 1dec.4:13-18).

B coBokymHOCTH, Bce mapoBaHHOEe HaM Bo Xpucte (cp. Ed.1:8-11).

SI3bIYHUKY 1 Uyaen — conaciaeqauku (cp. Ed.2:11-3:13).

I'my6Guna oTHOIIEHUH Mex 1y XpuctoM U LlepkoBbIo, onrcanHas yepe3 00pas3bl CynpyKecTBa

(cp. Ed.5:22-33).

7.  SI3pIYHUKHU BKJIIOUEHBI B COCTAaB HAapOJa 3aBETa, U B HUX Teneps kuBeT Jlyx Xpucra s
TOT0, YTOOBI TOCTUTATh B 3TUX JIyIlIaX XPUCTUAHCKOM 3pPENIOCTH, T.€. BOCCTAHABINBAThH
WCMIOPYCHHBIN B MA/IIIIEM YenoBeuecTBe 00pa3 boxuid, (cp. beiT.6:5,11-13; 8:21), bora B
yenoBeke (cp. briT.1:26-27; 5:1; 9:6; Koin.1:26-28).

8.  AHTHXpHCT nocieaHero Bpemenu (cp. 2dec.2:1-11).

9. IlpencraBineHue paHHEH IEPKBH O TalfHE B COBOKYMHOCTH cpopMynupoBano B 1Tum.3:16.

NN kW

16:26 «HbIHe siBJeHa»  OJTa TaiiHa, bokWil TUIaH craceHusi, TEMeph MOJHOCTHIO OTKPHITA H
noctymnHa Bcemy uenoBeuectBy. Cyth ee — EBanrenue UMucyca Xpucra (cp. Ed.2:11-3:13).

O «u yepe3 IIucanuss» bor aBui 3Ty Taliny yepe3 JInunocts u cinyxenue Mucyca Xpucra. Bee 31o
ObUIO TpPE/ICKAa3aHO BETXO3aBETHbIMU Npopokamu. WM co3gaHMe HOBO3aBETHOM IIEpKBH U3
YBEPOBABIIUX HMYJEEB M SA3BIYHMKOB TOXKE Bcerga Bxoawino B boxwuil mman (cp. beir.3:15; 12:3;
Ncx.19:5-6; Uep.31:31-34).

0 «Be4Horo bora» CM. 4acTHYIO TEMY HUXKE.

YACTHAS TEMA: BEYHBII

O «0bL1a Bo3BemieHa BceM Hapoaam» 3neck — (opma [TPUYACTUA AOPUCTA CTPAIA-
TEJIBHOI'O 3AJIOI'A. OHO NOMEIIEHO B KOHIIE IPEYECKOro MPEeAJIOKEHUS Il YCUIIEHUS CMBICIIA.
bor npenocraBun EBanrenne Bcemy Mupy, uro Bceraa 0buto Ero niensio (cp. beir.3:15)!

O

NASB «umoowl npugecmu [ux] K MOCITYIIAHUIO BEPbI»
NKJIV «J1JIS1 TIOCJIYIIAHUS Bepe»

NRSV «4TO00BI BBI3BATH [y Hux| MOCTyIIaHHE BepbD»
TEV «4TOOBI MPUBECTH [1X]| K MOCTYIIAHUIO BEPbI»
JB «4T00bI NPUBECTH UX K NMOCIYIIAHUIO BepPbI»

Oty (ppa3y MOXHO MOHMMATH To-pasHoMy. OHa MoeT moapaszymeBath: (1) yuenue 06 Mucyce
Xpucre, (2) Bepy Bo Xpucta, unu (3) nogunHenue EBaHrenuio, Kak nepBoHavaibHOE, TaK U BO BCEH
JanbHEHIIEH JKU3HU. OTO CMHPEHHME W TIOCHYIIaHHE JODKHO OBITh OOTOCIOBCKH CBS3aHO C
KOHIICTIIMEH MoKassHUA U Bepsl (cp. Map.1:15; [lesn.3:16,19; 20:21).

16:27 «Enunomy IIpemyapomy bory» Oro yka3aHue Ha MoHoTeusM (cp. Br.6:4-5). B
XPUCTHAHCTBE €CTh TOJIBKO OAWH bor, kak u B myman3me, oHaKo, MojaHoTa boxxecTBeHHOCTH XpHCTa
Y TIOJTHOTA JIMYHOCTHOCTH CBATOro0 /[yxa mpuBOAAT HAC K «TPUEAMHCTBY», Tpoule.

O «aa Oyner ciiaBa BO Beku» CM. IOSICHEHHUS K TEeKCTy 3:23.

O «cAMuab» Cm. YACTHVYIO TEMY «AMHWHDb».
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BOITPOCHI JJISI OBCYKIEHUSA

HacToAamui koMMEHTapuil Ul Bac SBJIAETCS, IPEKIEC BCETO, PYKOBOJACTBOM, a 3TO 3HAYMT, YTO
Bbl OCTaeTeCh OTBETCTBEHHBIM 3a CBOE COOCTBEHHOE HCTONKoBaHWMe bubmmm. Kaxasiii u3 Hac
JIOJDKEH TPOJIBUTAaThCsl B CBETE TOrO, 4YeM Mbl 00JaiaeM. Bece nmepBeHCTBO B Mpoliecce TOJKOBaHMS
NpUHAAISKUT BaM, bubnuu u Cestromy Jlyxy. Bel He JOKHBI IepekiaIbBaTh CBOU 005S3aHHOCTH Ha
aBTOpa KOMMEHTApHS U BaM COBEPILEHHO HE CIENYeT CaBaThCs HAa €ro BOJIO.

Bonpocs! aiis o0cyxaeHus TOMOTYT BaM 00JlyMaTh OCHOBHBIE TEMbI 3TOTO pasjena KHUru. OHH
MPU3BaHbl 3aCTaBUTh BAC 3alyMaThCs, a HE HABSI3aTh BaM KAaKOE-TO OKOHYATEIbHOE TOJIKOBAHUE.

1.  Ortkyna [1aBen 3HaN Beex THX JIIOJIEH U3 PUMCKOI LIEPKBH, €CIIM OH HUKOTJa TaM He Obu1?

2.  CymecTtBylOT 11 Kakue-mubo Onbierickue M0Ka3aTelbCTBa, OITBEPKIAIONTNE yIacTHe
KCHIIMH B ciyxeHuu (cp. 16:1; 1Tum.3:11; 5:3-16)?

3.

Urto moapazyMeBaeT MepeurcaeHUE B ATOM IJ1aBe TAaKOro OOJIBIIOTO KOJIUYECTBA JKEHIIUH?
4. Onummure MCTO/bI, KOTOPBIMHU IMOJIb30BAJIUCH JDKCYUYUTCIIN, U TO, O YEM OHU I'OBOPUJIN

(ctuxu 17-18).



